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1. Al fine di garantire i requisiti ambientali elettromagnetici della 
stazione aeronautica, è vietato utilizzare vari tipi di droni nel raggio 
di 5000m e nel punto centrale della pista dell’aeroporto. Durante il 
periodo in cui i dipartimenti statali competenti emettono istruzioni di 
controllo radio, ferma tutti i tipi di telecomandi e droni secondo 
necessità.

2. Si prega di volare all’interno o all’esterno con tempo caldo, 
soleggiato e senza vento. È severamente vietato volare in condizioni 
meteorologiche avverse come surriscaldamento, raffreddamento 
eccessivo, vento forte e pioggia battente.

3. Per evitare incidenti, si prega di volare all’interno o all’esterno all’aria 
aperta, si prega di mantenere una distanza di sicurezza da ostacoli 
come persone, animali domestici, cavi, ecc, e il drone non deve 
lasciare la linea di vista.

4. Dopo aver avviato il drone, non toccare gli ingranaggi rotanti ad alta 
velocità, le eliche e altre parti del drone per evitare il rischio di 
essere attorcigliati.

Lista imballaggio

Promemoria di sicurezza

Drone

Elica (A / B) Cavo di ricarica USB Manuale d’uso

Telecomando Batteria
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Attenzione:
I droni hanno due tipi di eliche ("A" e "B"). I segni sono A e B, stampati 
sull’elica. Quando si sostituiscono le eliche, si prega di abbinare in 
base alla designazione “A” o “B” corrispondente.

Descrizione del prodotto

Drone

Indicatore 
luminoso

Elica A

Elica A

Motore avanti
(corrispondente all’elica A)

Motore inverso
(corrispondente 
all’elica B)
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BatteriaElica B

Elica B

Interruttore di 
alimentazione



Suggerimento:
Il drone supporta due modalità di controllo, Modalità 1 e Modalità 2.

Attenzione:
L’impostazione predefinita è la modalità 1. Per passare alla modalità 2, premi 
il pulsante “Regolazione della velocità” e accendi contemporaneamente il 
telecomando. Quanto segue prende la Modalità 1 come esempio per 
introdurre il metodo di controllo del drone.

Modalità 1: La levetta sinistra controlla la rotazione su / giù, svolta 
sinistra / destra del drone; la levetta destra controlla il volo 
avanti / indietro, sinistra / destra.

Modalità 2: La levetta sinistra controlla lo sterzo anteriore e posteriore, 
sinistro e destro; la levetta destra controlla l’alto e il basso 
del drone e il volo sinistro e destro.

Telecomando
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Levetta di 
controllo 

sinistra

Modalità 
senza testa

Arresto di 
emergenza

Alimentazi-
one elettrica

Calibrazione

Capovolgimento di 360° Luce accesa / spenta

Regolazione 
della velocità

Decollo / 
atterraggio 

con un solo 
pulsante

Levetta di 
controllo 
destra

Regolazione 
anteriore, 
posteriore, sinistra 
e destra

Rotazione Volo in giro



Attenzione
1. Utilizza il caricabatterie originale per caricare la batteria. Non è 

possibile utilizzare altri caricabatterie.
2. Non posizionare la batteria a temperature elevate, come fiamme 

libere o dispositivi di riscaldamento elettrici, altrimenti verrà 
danneggiata o esplosa.

3. Se il prodotto non è stato utilizzato per molto tempo, si prega di 
caricarlo ogni 2 mesi per mantenere attiva la batteria.

4. Si prega di non caricare sul tappeto o altri oggetti infiammabili per 
evitare incendi.

Batteria
Installazione e ricarica della batteria del drone
1. Come mostrato nell’immagine, si prega di inserire la batteria nel 

drone e fissarla.

2. Carica la batteria come mostrato.
    Durante la ricarica, la luce rossa del caricatore USB è accesa. 

Quando la carica è completa, la spia di carica si spegne.
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Primo passo Secondo passo

Suggerimento:
1. Prima di volare, assicurati che le batterie del drone e i componenti 

del telecomando siano completamente carichi.Il drone non sarà in 
grado di decollare in modalità a bassa potenza.

2. Non è consigliabile mescolare batterie acide e alcaline. Se non 
vengono utilizzate per molto tempo, si consiglia di estrarle e metterle.

1. Tieni premuto il pulsante di accensione sul coperchio superiore per 
accendere il drone e la spia del drone lampeggerà. Quindi 
posizionalo su una superficie piana.

2. Accendi il telecomando, si accoppierà automaticamente con il drone. 
Dopo che il telecomando emette un segnale acustico, significa che 
l’accoppiamento è riuscito. In questo momento, le spie del 
telecomando e del drone saranno sempre accese.

Avvio rapido

Installazione della batteria del telecomando

Corrispondenza della frequenza

Come mostrato in figura, apri il coperchio delle batterie del 
telecomando e inserisci 3 batterie AAA (non incluse, è necessario 
fornire se stessi).
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Decollo e atterraggio
Metodo 1

Premi “        ” (pulsante di calibrazione) per avviare la calibrazione del 
drone. Durante il processo di calibrazione, la spia del drone lampeggia 
rapidamente e la spia è sempre accesa al termine della calibrazione..
Quando il drone si arresta in modo anomalo, si prega di ricalibralo
(il drone dovrebbe trovarsi su una superficie piana durante la 
calibrazione).

Calibrazione

Come mostrato nella figura, premi “        ” (un tocco di decollo / 
atterraggio) per decollare (fai clic su questo pulsante dopo il decollo 
per atterrare).
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Sblocca Decollo / Atterraggio

Suggerimento:
In caso di emergenza, premi a lungo il pulsante “STOP” per 1 
secondo, il drone smetterà di funzionare e cadrà.

Volo
Nota: la modalità di telecomando 1 è un’istanza di volo.

Durante il volo, usa la “levetta sinistra” per controllare l’altezza e la 
rotazione.

Altezza e rotazione

Arresto di emergenza

Metodo 2

In caso di emergenza, premi a lungo il pulsante "STOP" per 1 
secondo, il drone smetterà di funzionare e si arresterà in crash.

Come mostrato nell’immagine, ruota le due levette contemporanea-
mente per sbloccare il drone, quindi spingi la levetta sinistra verso 
l’alto per decollare (dopo il decollo, spingi la levetta sinistra verso il 
basso per atterrare).
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Suggerimento:
L’impostazione predefinita è la modalità di testa all’accensione, se si 
desidera passare alla modalità senza testa, premi “       ”(pulsante di 
modalità senza testa).

Usa la “levetta destra” per controllare il volo in avanti, indietro, 
sinistra e destra.

Direzione anteriore e posteriore, direzione sinistra e destra

Modalità senza testa significa che quando il drone è in volo, la 
direzione di movimentoè fissa e non cambia con la direzione del 
drone, come mostrato in figura.

Modalità senza testa
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Davanti Davanti

Indietro Indietro

DestraSinis-
tra

Davanti

Indietro

DestraSinis-
tra

Sinistra

Davanti

Indietro

Sinistra

Destra

Destra
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Suggerimento:
Se vuoi girare in un’altra direzione, spingi la levetta destra nell’altra 
direzione nel passaggio 2.

Se il drone devia da una certa direzione dopo il decollo invece di 
raggiungere uno stato relativamente stabile, è necessario premere il 
pulsante di assetto dell’attuale direzione di volo opposta per 
raggiungere uno stato stabile.

Regolazione

Capovolgimento 3D

Passaggio 1: Premi “        ” (pulsante di capovolgimento) per avviare 
la modalità di capovolgimento e il telecomando emette 
un segnale acustico tutto il tempo.

Passaggio 2: Spingi la levetta destra in avanti e il drone girerà 
immediatamente in avanti di 360°.

Volo acrobatico

Primo passo Secondo passo
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Suggerimento:
1. In questa modalità, puoi controllare solo il processo di sollevamento 

e abbassamento del drone.
2. Quando premi la levetta destra, il drone uscirà automaticamente da 

questa modalità.

Come mostrato nell’immagine, premi brevemente “          ” (pulsante di 
rotazione) per entrare / uscire dalla modalità di rotazione, in questo 
momento il telecomando emetterà un segnale acustico. In questa 
modalità, il drone stesso ruoterà a una certa velocità.

Modalità di rotazione

Come mostrato nell’immagine, premi brevemente “         ” (pulsante di 
volo in giro) per entrare / uscire dalla modalità di volo in giro. In questa 
modalità, il drone inizierà a girare in cerchio lungo un’orbita circolare.

Modalità di volo in giro
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Sicurezza

Specifiche

Il drone supporta il decollo a induzione automatica dopo essere stato 
lanciato manualmente. Collega il telecomando e calibralo, quindi metti 
il drone in mano e lancialo in aria, come mostrato in figura.

Lancia il drone per volo

Quando la tensione della batteria del drone è inferiore a 3.5V, la spia 
del drone si trasforma in una luce rossa e lampeggia lentamente e il 
telecomando emette un segnale acustico. Dopo che la batteria è 
esaurita, il drone atterrerà automaticamente. Si prega di prestare 
attenzione al livello di potenza durante il volo.

Allarme a batteria scarica

Se il drone perde la connessione con il telecomando, il drone atterrerà 
automaticamente, il telecomando emetterà un segnale acustico. Non 
volare fuori vista.

Peso al decollo

Frequenza di lavoro

Temperatura 
di lavoro

Batteria

Distanza massima 
del telecomando

31g

2.4G

3.85V 380MAH 

0-40°

30M

Frequenza di 
lavoro

Batteria del 
telecomando

2.4G

3*AAA Batteria

Allarme segnale basso

Drone Telecomando



FCC

NOTE: This equipment has been tested and found to comply 
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of 
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates uses and can radiate 
radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference 
by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help

Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to 
operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
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MADE IN CHINA

Model

Manufacturer

Address

A23

Shenzhen Deepsea Excellence Technology Co., Ltd.

3.85V 380mAh

Charging voltage/current

5th Floor, Building 7, Hongfa High-tech Park, Keji 
4th Road, Shiyan Street, Baoan District, Shenzhen

Battery Information

2AYUO-A21

V01.22.09

FCC ID

This toy is recommended for children 14 years of age and older. To ensure that 
the child’s play is both safe and fun, please read the operating instruction and the 
general safety rules with your child.

· Keep eyes, face, fingers and hair away from the rotor blade, tail blade and 
gear, as they will rotate at very high speed while the aircraft is flying.

· Adult supervision is recommended when the aircraft is being operated.

DANGER
Only suitable
for age 14+

Warning: The product should only be used by adults and children over 14 years. 
Adult supervision is required for children under 14 years.

Hinweis: Dieses Produkt ist für die Erwachsene und die Kinder ab 14 Jahren. Die 
Kinder unter 14 Jahren müssen von Erwachsenen beaufsichtigt werden.

Avertissement: Ce produit est destiné aux adultes et aux enfants de plus de 14 ans. 
Les enfants de moins de 14 ans doivent être surveillés par des adultes.

Avvertimento: questo prodotto è destinato all'uso per i adulti e bambini di età 
superiore ai 14 anni. I bambini di età inferiore ai 14 anni devono essere sorvegliati 
da un adulto.

Advertencia: Este producto es para adultos y niños mayores de 14 años. Los niños 
menores de 14 años deben ser supervisados por adultos.

警告： この製品は、大人と14歳以上の子供には使用対象です。14歳未満の子供は大人
の監視が必要です。
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CAUTION

WARNING

EC REP: E-CrossStu GmbH.  Mainzer Landstr.69,60329 Frankfurt am Main
UK REP: DST Co., Ltd.  Fifth Floor 3 Gower Street, London, WC1E 6HA, UK


